
＜緊急事故應對＞ 

 

１．在日本的緊急聯絡機關 

 

① 台北駐日經濟文化代表處 

② 外交部旅外國人急難救助免付費服務線 

 

２．向別人求救 

 

① 幫我叫救護車好嗎？ 

 

→ 救急車を呼んでもらえませんか？ 

 

② 幫我叫警察好嗎？ 

 

→ 警察を呼んでもらえませんか？ 

 

③ 請你救我好嗎？ 

 



→ 助けてもらえませんか？ 

 

３．說明狀況 

 

① 把護照弄不見了。 

 

→ パスポートを失くしました。 

 

② 把錢包被偷了。 

 

→ 財布を盗まれました。 

 

③ 把包包忘在電車裡了。 

 

→ かばんを電車に置き忘れてしまいました。 

 

④ 遇到癡漢了。 

 

→ 痴漢にあいました。 



⑤ 遇到事故 

 

→ 事故にあいました。 

 

⑥ 撞到車子 

 

→ 車にぶつかりました。 

 

⑦ 受傷了 

 

→ けがをしました。 

 

⑧ 頭痛 

 

→ 頭が痛いです。 

 

⑨ 不舒服 

 

→ 気分が悪いです。 



 

４．警告對方 

 

① 不要這樣 

 

→ やめて（ください） 

 

② 我叫警察哦 

 

→ 警察を呼びますよ。 

 

５．遭人誤解 

 

① 我沒有做。 

 

→ 私はやっていません。 

 

② 搞錯人了。 

 



→ 人違いです。 

 

６．道歉 

 

① 對不起啦 

 

→ ごめんね。 

  

② 很抱歉 

 

→ すみませんでした。 

 

③ 實在很抱歉 

 

→ 本当に申し訳ありませんでした。 

 

④ 對不起，因為我不知道。 

 

→ すみません、知りませんでした。 



 

⑤ 對不起，會注意的。 

 

→ すみません、気をつけます。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


